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V pohádce vystupují:

Starý Pes 

Koza  
Kočička

Čuník 

Kohout 

Loupežník Kakraholte 

Loupežník Safraporte  
Loupežník Ťululum 

Potkan drsňák 

Kačena 

Dvě kachňata 

Nešikovné kachně 
Žížala

Krtek posměváček 

Pštros turista  
Zajíc závodník 

Žába radilka 

Rak  

Krásný motýl 

Sova 

obraz 1.     U psí boudy na selském dvoře
(S krátkým hudebním motivem se začíná stmívat v hledišti a opona jde vzhůru. Hrací paravány, které svým přeskupováním dokáží vytvořit několik prostředí, představují v této chvíli  dvorek selského stavení. Je tu i  pumpa, psí bouda a především plot,    na kterém je zavěšen „keramický“ džbán. Scéna i loutky jsou vyvedeny naivisticky, možná dokonce až kýčovitě. Pan režisér již předem počítá  s tím, že bude společně s výtvarníkem napaden břitkým perem kritika za tento přístup. Ovšem úsměv a  rozzářené oči nejenom dětských diváků jim budou  nezaplatitelnou odměnou za tento přístup. Opona tedy vyjela vzhůru a kolem psí boudy, ve které spí jeden z našich budoucích hrdinů, „pochoduje“ kačena se třemi kachňaty a zpívají „neotřelý“ text. Prolétne i krásný motýl. Prostě barevná pastva pro oči.)

Kačena a kachňata:   Kač, kač, kač! Levá, pravá, blátotlačky!

                                  Kač, kač, kač! Kolíbat se jak houpačky!

                                  Pravá, levá, kač, kač, kač!

                                   (Loutky kačeny a kačenek dokáží široce roztahovat nožičky,

                                   drbat se s nimi na hlavičkách apod. Jednotlivé loutky vedou

                                   dva loutkoherci. Jedno z kachňat bude značně nešikovné.)

Nešikovné kachně:    (dobíhá ostatní) Počkejte na mě! (Po kachněti vyjede potkán,

                                  který však narazí do boudy.) Pomóc! Potkan! (kachně uteče)

Potkan:      Dobrý den. Dovolte abych se představil. Já jsem starý potkan drsňák.  
                  Hlodavec první třídy. Hele mrkvička! Á, chramst! (Na důkaz sešrotuje 

                  mrkvičku. Nadělá z ní kolečka.) To koukáte! Vím, že se vám to nebude 

                  zamlouvat, ale pohádka, kterou za chvíli uvidíte začne díky mně. (Hudební  
                  motiv kačen se vrací.) Kačena a kachňata se vracejí! Pohádka začíná!  

Kačena a kachňata:   Kač, kač, kač! Levá, pravá, blátotlačky!

                                  Kač, kač, kač! Kolíbat se jak houpačky!

                                  Pravá, levá, kač, kač, kač!

Potkan:      Dobrý den, kachničky! Ukousnu vám hlavičky! (pochválí se) Ó, jak se

                  mi to rýmuje!

Kačena:     Pejsku, pomóc! Potkan drsňák! Kač, kač, káááč!

Potkan:      (se směje) Marně voláš! Je to starý hafan, hluchý je nic neslyší! (zaútočí) 

                  Žádné cavyky! Musím přece posnídat!  

                  (Následuje honička s hudebním doprovodem. Potkan drsňák po chvíli

                  chytí nešikovné káčátko za hlavičku, která může být i  natahovací. Tak,

                  aby ji dokázala loutka potkana uchopit do své tlamičky.)                                                                       
Pejsek:      (po té, co ho probudila kačena, vyletí) Haf! Potkan drsňák! (Kousne 

                  potkána do pozadí. Ten pustí hlavičku nešikovného káčátka. Kačeny

                  rychle mizí!) Dnes tě drsňáku potrestám! Na kusy tě roztrhám!

Potkán:      To by sis mě musel nejdříve chytit!

                  (Nastane druhá honička. Potkán se schovává. Vystrčí ocas za boudou.

                  Vrhne se po ocasu potkana, který natáhne na délku jednoho metru.

                  Je to však mýlka. Vytáhne žížalu, která mu vynadá!)

Žížala:       Co to děláš? Dávej pozor nebo mne přetrhneš na dva kusy! (odplazí se)

Potkan:      (se směje u plotu) Starochu! Tady jsem! Chyť si mě!

Pejsek:       (zavrčí) No počkej! 

                   (Pejsek zaútočí. Potkan, stojící u plotu na poslední chvíli uskočí a pejsek

                   narazí do plotu, na kterém byl zavěšený džbán. Ten po nárazu padá.

                   Rána. Rozletí se na několik kusů.)

Potkan:       Nešika! Nešika! Poroučím se! (uteče se smíchem)

Hlas sedláka:     (reprodukce) Co to bylo?  

Hlas selky:        (reprodukce) Někdo rozbil džbán!

Hlas sedláka:     Žádný někdo! Pes! Je starý a dočista k ničemu!

Pejsek:               (pro sebe) Ale já jsem nechtěl! To ten potkán …

Hlas selky:        Táto, vezmi řemen a dej mu co proto!

Hlas sedláka:     Dobrá, mámo! A vůbec! Já ho vyženu! Co s takovým otrapou! 

Pejsek:               Než bych měl mít zmalovaný hřbet, to raději uteču do světa!  

                          (Prosmýkne se plotem a odbíhá. Během hudební předehry a 

                          následující písně se vydá pejsek na cestu do světa. Pohyblivé 

                          paravány vytváří dojem putování.)

                                         Rád bych štěkal, 

                                         rád bych běhal,   

                                         rád bych hlídal stavení.

                                         Vyhnán z domu, 

                                         nemám komu,

                                         je to žal, psí trápení.

obraz 2.      NA LOUCE
Koza:          Nazdar, pejsku! Proč zpíváš tak smutnou notu?

Pejsek:        Nazdar, kozenko! Celý život jsem poctivě sloužil svým pánečkům. 

                   Dnes mě vyhnali z domu, protože jsem už starý a nešikovný.

Koza:         To je smutné, ale aspoň jsi svobodný a můžeš si jít kam chceš!

                   To já jsem celý život uvázaná u kůlu!

Krtek:        (vyskočí z krtince i s rýčkem a posmívá se) Koza! Koza! Uvázaná koza!

                  (Koza se rozběhne a chce trknout krtka. Úvazek ji však zadrží.) A tu máš!

Koza:         Jen počkej! Však já ti ty kalhotky jednou pěkně potrhám!

Krtek:         (vyskočí z druhého krtince) Až naprší a uschne! Těpéro nádhero! (zmizí)

Koza:         (pejskovi) Tak to vidíš! A ještě se mi tu posmívá krtek posměváček!

Krtek:         (vykoukne z prvého krtince) Koza, koza! Uvázaná koza!

Koza:          Nechej toho, mě už to dneska nebaví! 

Krtek:          Ale mě jo! (zmizí)

Pejsek:         Je to protiva. Víš co? Pojď se mnou do světa. Aspoň nás bude víc, 

                     nebudeme se bát zlého nic! 

Koza:           Ani nevíš, pejsku, jak bych ráda. Ale kdo mě odváže?

Pejsek:         Překousnu provaz a bude. Snad mi zuby ještě slouží.                         

Koza:           Dobrá, tak to zkus.

Pejsek:         (překousává) Vrr! Já s tím provazem zacvičím! Vrr! (překousne provaz) 

                     A je to! Kozenko, jsi volná!

Koza:           Děkuji ti pejsku!

Pejsek:         A teď honem do světa!

Oba:             (zpívají a kráčejí do světa. Za loutkami se opět mění prostředí,

                     které navozuje atmosféru putování.)

                                                  Pejsek, koza, kdo je víc,

                                                  (co) nebojí se zlého nic!

                                                  Do světa jdem s veselou,

                                                  polem, lesem, doubravou!

                                                   Hou a hou, nohy jdou,

                                                   ententiky, kam se dám?

                                                  (:Hop a skok, přes potok,

                                                  dva špalíky, třeba tam!:)                                                                                                                                                     

obraz 3.          NA ROZCESTÍ
                       (S písní se dostanou až k rozcestníku, který ukazuje dva směry.

                       První směr „ZAJEČÍ“. Druhý směr „DO AFRIKY“. Třetí směr

                       napsaný z opačné strany rozcestníku ukazuje: „DO SVĚTA“.)

Pštros:            (s rychlým krokem - hudruje) To je móda, to je móda! Pěstovat pštrosy 

                       na selském dvorku!  
Pejsek:           Dobrý den, milý pane… pane … vy chodíte tak rychle?

Pštros:            Zásadně rychle, protože jsem pštros, původem z daleké Afriky!

Koza:             Kde jste se vzal za našimi humny, když jste až z Afriky?

Pštros:           Lidé dnes kšeftují se vším. Sedlák koupil pštrosí vejce. Vejce vyseděla

                      kmotra slepice a byl jsem na světě! Dnes jsem však sedlákovi utekl,

                      protože mě to táhne domů. (prohlíží si rozcestník) Aha, tudy do Afriky! 

                      A kampak máte namířeno vy, milí braši?

Koza:            (ukáže na rozcestník „DO SVĚTA“) My jdeme na druhou stranu. Do světa. 

                      Můžeš jít s námi, bude nás víc, nebudeme se bát zlého nic!

Pštros:           Děkuji, ale já musím běžet do Afriky! 

Pes:               Tak si utíkejte! Beztak bychom vám nestačili!

Pštros:           To bych řekl. Mé nohy nepředhoní ani zajíc ze Zaječí!                       

Zajíc:             (probíhá) Není pravda! Nevěřte mu! Zajíce jen tak někdo nedožene!

                       Natož nějaký pštros! (mizí)

Pštros:            (křičí za zajícem) Jen si utíkej! Stejně tě doběhnu! (k pejskovi a koze)
                       Hloupý zajíc! Natáhnu krok a v minutce mu buduv patách! Těšilo mě,

                       poroučím se!

Pejsek:            Pozdravujte od nás v Africe opičky!

Pštros:            Děkuji, vyřídím! Teď se dívejte, jak doženu zajíce! (směje se)

                       A to mohu běžet i pozadu! Nashledanou! (se smíchem mizí)

Koza + Pejsek:  Nashledanou!

                        (V tu chvíli slyšíme za scénou hlasy kočky a potkanaDrsňáka.)

Potkan:            Jen si skoč! Stejně mě nechytíš!

Kočka:             Mňau! Ty drzoune drzá, však já tě dostanu! 

Koza:               (se zahledí na druhou stranu odkud slyšíme hlasy) Podívej pejsku!

                         Kočka prohání potkana! 

Pejsek:             Potkana Drsňáka! Na toho mám spadeno!

Koza:               Pomůžeme kočičce?

Pejsek:             Pomůžeme!

Potkan:             (vběhne) Kočka, kočka, kolozubá kočka!

Kočka:              To je nezdvořilé, posmívat se staré kočce!

Potkan:             Nezdvořilost, to je hlavní zásada potkana Drsňáka!

Pejsek:              (společně s kozou obklíčí potkana) A nezdvořák teď dostane 

                          za vyučenou!

Kočka:              Jeden skok a máme tě!

                         (Kočka, koza i pes skočí po Drsňákovi. Ten se však zanoří a zvířátka

                         se srazí. Bum.)

Koza:               Promiň, kočičko, chtěli jsme ti pomoci!

Kočka:             To nic, však toho posměváčka jednou dostaneme!

Potkan:             (se vynoří na druhé straně jeviště) Chachacha! Na Drsňáka nikdo 

                          nemá! 

Pštros:              (vbíhá na jeviště) Už jsem toho zajíce ze Zaječí předběhl! A pozadu!

                         (Pštros však narazí do rozcestníku, který se skácí. Při dopadu padne

                         na hlavu posmívajícího se potkana.)

Potkán:             Au! To to bolí!

Pštros:               Promiňte, pane potkane, to jsem nechtěl! (zvedá rozcestník) 

Kočka:              Žádné omlouvání! Dostal co si zasloužil!

Zajíc:                (vbíhá jako splašený.) Hahá! Už tě pštrose mám! (Narazí do 

                         rozcestníku, který opět padne na hlavu potkana. Bum.) Au!

                         Zajíc ze Zaječí už zase vede! (tryskem zmizí) 

Pštros:               No počkej, zajíci! Stačí mi jeden skok a jsem před tebou!

                          (Dočista zapomene, že je potkán pod rozcestníkem a právě se

                          zvedá. Obrovským skokem se odrazí od rozcestníku, který opět

                          přirazí Drsňáka k zemi a mizí v dáli.)

Potkán:             No tohle! Vždyť budu mít nejméně dvě boule!

Koza:                A já ti přidám třetí!  (Koza se rozběhne a trkne potkana do zadečku.

                          Ten vyletí obrovským obloukem z jeviště. Podpořeno zvukovým efektem.)

Potkan:             Au! Já letím až na Měsíc!

Kočka:              Děkuji vám kamarádi, že jste mi pomohli. Na takové drsňáky už nemám  

                         dost síly. Můj pán mě chce dokonce vyhnat z domu , že prý jsem stará

                         a k ničemu.

Pejsek:              Tak pojď s námi, aspoň nás bude víc, nebudeme se bát zlého nic!

Kočka:              A kam jdete?

Koza:                (která právě postavila spadený rozcestník) Do světa! 
Kočka:              Kudy?

Pejsek:              Tudy! 
                         (A již je tu opět předehra ústřední písně, ve které může opět

                          proběhnout pštros a za ním v těsném závěsu zajíc! Pštros nadšeně

                         komentuje: Už zase vedu! Po té se za loutkami opět mění prostředí,

                         které navozuje atmosféru putování.)

Všichni:            (zpívají)           Zvířátka jsme, kdo je víc,

                                                  (co) nebojí se zlého nic!

                                                  Do světa jdem s veselou,

                                                  polem, lesem, doubravou!

                                                   Hou a hou, nohy jdou,

                                                   ententiky, kam se dám?

                                                  (:Hop a skok, přes potok,

                                                   dva špalíky, třeba tam!:)                                                                                                                                                                

                          (Konec písně dozpívají naši hrdinové již mimo scénu. V té chvíli 

                          najíždí nové prostředí. Chlívek na selském dvorku, ve kterém smutní 

                          čuník. Slyšíme jeho usedavé naříkání, kterému sekunduje i kohout.)

obraz 4.            NA JINÉM DVORKU 

Čuník:              Kví! Áchych ach! To je moje poslední hodinka!

Kohout:            Kykyryký! Áchych ouvej! Za hodinu bude ze mě polívka!

Čuník:               (ke kohoutkovi) Měl jsem tě rád, kohoutku!

Kohout:             (k čuníkovi) Musím ti říci, kykyryký, že jsi byl ten nejlepší čuník  

                          na celém světě.

Čuník:               Kví! Škoda, že se musíme rozloučit. (Oba usedavě pláčí až slzy 

                          stříkají. Tu vstoupí koza, pejsek a kočička.)

Koza:                Ale, ale? Proč ten pláč, kamarádi?

Čuník:               Sedlák sezval celou vesnici na oslavu svých narozenin.

Pejsek:               Kvůli tomu snad nemusíte brečet!

Kohout:              Jenomže chce své hosty uctít výtečnou kohoutí polévkou…

Čuník:                … a skvělými jitrničkami a jelítky! Za hodinku bude po nás! 

Kočička:             Snad byste tu nečekali na svoji záhubu?

Koza:                  Pojďte s námi! My jsme svým pánům také utekli. 

Kohout:              A kam jdete?

Kočička:             Do světa.

Pejsek:                Bude nás víc, nebudeme se bát zlého nic. 

Čuník:               A to já rád půjdu. Jenom jest-li nebudu mít ve světě hlad?

Koza:                (otevře čuníkovi branku.) Nebudeš. Kolem cesty se vždycky něco najde. 

Kohout:             Kykyryký! Sbohem sedláčku! Kohoutí polévku už neochutnáš! 

Zajíc:                 (projíždí v odkrytém automobilu a vesele troubí. Z výfuku se hojně 

                          kouří.) Chacha! Zajíc ze Zaječí je ten nejrychlejší zajíc na světě! 

                          (Zatroubí a zmizí.)
Pštros:                (běží za zajícem) Však on ti, zajíci, jednou dojde benzín! (mizí)

Čuník:                To bylo auto našeho sedláka!

Kohout:              Rychle pryč! 

                           (A již je tu opět předehra ústřední písně, která je však tentokrát

                           poněkud rychlejší. Takže si čuník stěžuje.)

Čuník:                Už jsme, kamarádi, za humny. Zmírněte krok nebo se zhubnu. 

Všichni:             (zpívají již známou ústřední píseň. Prostředí se postupně promění

                           v lávku přes potok.)     

                                                  Zvířátka jsme, kdo je víc,

                                                  (co) nebojí se zlého nic!

                                                  Do světa jdem s veselou,

                                                  polem, lesem, doubravou!

                                                   Hou a hou, nohy jdou,

                                                   ententiky, kam se dám?

                                                  (:Hop a skok, přes potok,

                                                   dva špalíky, třeba tam!:)                                                                                                                                                                
obraz 5.          LÁVKA PŘES POTOK 
Čuník:            Moc by mě zajímalo, kdy už něco posvačíme?

Pejsek:           Jen co přejdeme lávku k lesu.

Žába:              Kvakykvak! Jenom opatrně! V potoce je zlý rak! Kvakykvak!

Kohout:          Snad bychom se nebáli nějakého raka? 

Kočička:         Tak tak. Přeběhneme lávku jako vítr a rak si nás vůbec nevšimne!

Žába:              Nevím, nevím, kvakykvak. Schválně se podívejte. 

                       (Žába skočí z břehu do vody, která  vystříkne a hned vyskočí na druhý  

                       břeh. Za ní se vynoří velký rak a klapne do prázdna. Situace je podpořena 

                       krátkým hudebním motivem.)

Rak:                Já jsem rak, hlídám lávku, jako drak! Cvak, cvak, cvak! (zmizí v potoce)

Pejsek:            No nazdar!

Žába:              Viděli jste ta klepeta? S rakem není žádná lekrace! Kvakykvak. 

Koza:              No jo, ale co teď? Do světa se dostaneme jedině po lávce.

Žába:              Měla bych pro vás jednu radu. Kvakykvak.

Koza:              Tak nám ji, prosím, pověz!

Žába:               Jedině za pusu!

Zvířátka:          Za pusu?

Žába:               Za pusu. Co kdybych se náhodou proměnila v princeznu? 

Kočka:             Já jsem kočka, přece nebudu líbat žábu. 

Kohout:           Já mám zobák. Zobákem se pusa nedává!

Koza:               Kdo to kdy viděl, aby koza líbala žábu?

Pejsek:             Já bych tě mohl pokousat.

Kohout, Kočka, Koza, Pejsek:   Jedině tady čuník!

Čuník:              Kví! Proč já?

Koza:               Čuníku, musíš se obětovat. Jinak se nedostaneme do světa!

Čuník:              Kví! Když já se stydím!

Žába:                Kvakykvak. Ty máš ale rozkošný rypáček!

                         (Mlask. Čuník dá pusu žábě.) 

Čuník:              Brr. Ta pusa byla studená! Kvik.

Žába:                Tak co, už jsem princezna?

Všichni:            Nejsi!

Žába:                Škoda. Pořád nic. A to už mi dal pusu jezevec, medvěd, jelen, srnec,

                         lišák, muflon, sysel, myšák, tchoř …

Pejsek:              (přeruší žábu) Třeba ti to vyjde se zajícem. 

Žába:                 Myslíš.

Pejsek:               Určitě. Se zajícem je to jisté. Ale teď už nám dej konečně tu radu!

Žába:                  Přes lávku se dostanete bez úhony, jedině když budete zpívat: 

                           (zazpívá) V tom potoce rak, co má krásný frak! Pozor! Předvedu!

                           (skáče přes lávku a zpívá) V tom potoce rak, co má krásný frak!

Rak:                   (vykoukne z potoka a pochvaluje si) To je moje píseň, tu já tuze

                           rád poslouchám!

Žába:                  Kvakykvak! Tak kamarádi! Nic se nebojte a chutě zpívejte! Kvak!

Kočka a Koza:   (jdou první přes lávku) Držte nám palce! (zpívají) V tom potoce rak,

                           co má krásný frak!

Kočka:               Už jsme na druhém břehu!

Koza:                 Nic to není! Směle kráčejte!

Pejsek a Kohout:   Jdeme na to!  (zpívají) V tom potoce rak, co má krásný frak!

Všichni:             (se radují, když Pejsek a Kohout přejdou lávku.) Přešli! Výborně!

Kohout:              A teď ty čuníku! A zpívej hlasitě!

Čuník:                Když já zpívám falešně!

Žába:                  To nevadí! Hlavně hlasitě!

Čuník:                (vstoupí na lávku a začne zpívat) V tom rybníce … 

Žába:                  (opraví) V tom potoce! 

Čuník:                 V tom … já jsem tu písničku zapomněl! (V tu chvíli se začne lávka 

                            pod čuníkem podlamovat.)

Rak:                     Co to? Kdo ničí lávku? Toho já potrestám!

Kočička:              S čuníkem je konec! Lávka se s ním proboří!

Pejsek:                 Zpívej čuníku a utíkej!

Čuník:                 (lávka se s čuníkem houpá) Kví! Nemohu! 

Rak:                   Už si chystám klepeta!

                          (V té chvíli se vřítí na scénu automobil se zajícem.)

Zajíc:                 Pozor! Lávka! Já to neubrzdím. (Skřípění brzd. Zajíc narazí do mostku.  

                          Ten vymrští čuníka na druhý břeh. Zajíc padne i s autem do potoka.)
Žába:                 (radostně) Sláva, zajíc! Bude pusa!

Pštros:               (právě doběhl) Hej, zajíci! Zdá se, že jsi prohrál!

Rak:                   Co děláš zajíci v mém potoce? Cvaky cvak! 

Zajíc:                 Pomóc! Rak zlý jako drak! (Vyskočí z auta a z potoka a prchá.)                  

Žába:                 (přeskočí potok) Počkej zajíci! Musíš mi dát pusu! 

Pštros:               (k žábě) Jest-li dovolíte, milá žábo, naložím vás na záda a dohoníme

                          zajíce společně.

Žába:                 To je od vás milé. Kvakykvak. (Vyskočí pštrosovi na záda a společně 

                          mizí!) Zajíci! Já chci pusu!
Zvířátka:            (se smějí) Chachacha!

Rak:                   Nevím, co je tady k smíchu!

Zvířátka:            (mu posměšně zazpívají) Nechytil nás rak, ten co nemá frak!

Rak:                    Jen počkejte, příště mi neproklouznete! (zmizí)

Kohout:              (zakokrhá „fanfáru“ do smíchu ostatních zvířátek.) Kykyryký!              

                           A teď už konečně kráčíme…

Zvířátka:            … do světa! (zpívají ústřední píseň)    
                                                  Zvířátka jsme, kdo je víc,

                                                  (co) nebojí se zlého nic!

                                                  Do světa jdem s veselou,

                                                  polem, lesem, doubravou!

                                                   Hou a hou, nohy jdou,

                                                   ententiky, kam se dám?

                                                  (:Hop a skok, přes potok,

                                                   dva špalíky, třeba tam!:)                                                                                                                                                                
                         (Se zpěvem pomalu padá opona. Přestávka. Přestávku lze i vynechat

                         a pokračovat plynule v dalším ději, který se přenese na lesní palouk.)

obraz 6.           NA LESNÍM PALOUKU   

                         (Pokud zvolí režisér variantu pohádky bez přestávky, prolnou se dva

                         hudební motivy. Odchod zvířátek s ústřední melodií se vytratí do 

                         ztracena, zrovna tak i vizuálně zvířátka. Z druhé strany se s příchodem 

                         loupežníků přiblíží i jejich hudební motiv a posléze i píseň.)

Loupežníci:      (nesou kořist a zpívají) Proč se všecko strachy třese,

                                                               u cesty, či ve vsi, v lese?

                                                               Protože své ricipici,  

                                                               zpívají zlí loupežníci!

                                                               Kukuč mají fikaný,

                                                               tváře, ruce, bakaný!

Safraporte:        (s kyjem) Safraporte, to bude sedlák koukat až uvidí vykradenou 

                          spižírnu! (loupežníci se smějí)
Kakraholte:       (nese velký pytel) Kakraholte, dnes to šlo jako po másle. U boudy 

                          žádný hafan a spižírna bez závory! 

Safraporte:         Safraporte, už se těším, až zasedneme v naší chaloupce ke stolu 

                           a pustíme se do hodování!

Kakraholte:        Kakraholte, to bude něco! Šunka, máslo, vejce, zelí, salám, sýr 

                           i pivo! Máme toho plný pytel!

Ťululum:            (s malým pytlem) A já jsem sedlákovi štípl na zahradě hadici! 

                           (sundává pytel z ramene)

Kakraholte:        Jakou hadici?

Safraporte:         K čemu nám bude hadice, ty ťululum?

Ťululum:            Kdyby nám začala hořet chaloupka ať máme čím hasit!

Safraporte:        (kouká na pytel) Safraporte, zdá se mi, že se ta hadice hýbá! 

Žížala:               (vystrčí hlavičku z pytle) Já nejsem žádná hadice, já jsem žížala,

                          vy blbečci!

Kakraholte:       Kakraholte, nám se nebude nikdo pošklebovat, protože jsme       

                          strašliví loupežníci!

Žížala:               Vy nejste loupežníci nýbrž blbečci! Blbečci, blbečci!

Safraporte:         Safraporte a už toho mám dost! Já tě ty růžová hadice přetrhnu vejpůl!

                           (Nastane legrační honička za žížalou doprovázená hudebním

                           motivem. Loupežníci žížalu opravdu chytnou a natáhnou až   

                           na délku jednoho metru. K tomu může posloužit dublovaná žížala.

                           Žížala se však smrští a loupežníci do sebe narazí. Po té se ji snaží

                           udeřit kyjem. Ťululum dohoní žížalu a chytí ji. Kakraholte ji chce

                           kyjem praštit po hlavě. Ránu však chytí Ťululum. A jak palice 

                           odskočí od hlavy Ťululuma, chytne jednu i Safraporte.)

Žížala:                (s vítězným smíchem mizí.) Nazdar! Blbečci!                            

Ťululum:            Au! To byla šlupka!

Kakraholte:        Kakraholte byla! A zasloužil bys ještě jednu! Splést si žížalu

                           s hadicí! To dokáže jenom ťululum! Já mu na mou duši jednu …

Safraporte:         Nechej toho láteření, Kakraholte! Je čas na večeři! 

Ťululum:            Hoši, já mám hlad, že bych spolkl i žížalu!

Kakraholte:        Kakraholte on si nedá pokoj! (zahrozí kyjem) 

Safraporte:          Safraporte, tak už dost! Jdeme! Sluníčko je už za horami!

                           (Loupežníci odchází se svým hudebním motivem. Ten se prolne

                           do příchozího motivu zvířátek.)

Loupežníci:        (zpívají a odchází)      Proč se všecko strachy třese,

                                                               u cesty, či ve vsi, v lese?

                                                               Protože své ricipici,  

                                                               zpívají zlí loupežníci!

                                                               Kukuč mají fikaný,

                                                               tváře, ruce, bakaný!
Zvířátka:             (zpívají a přichází)    Hou a hou, nohy jdou,

                                                              ententiky, kam se dám?

                                                              (:Hop a skok, přes potok,

                                                               dva špalíky, třeba tam!:)                                                                                                                                                                

Kočička:             (po písni) To už jsme ve světě?

Koza:               Vypadá to tak.

Pejsek:             Vypadá to jako v lese na palouku.

Čuník:              (radostně) Kví! Tady je konečně něco k snědku! Houby! 

Kohout:            Jenom pozor na muchomůrky! Ty jsou nejedlé! Rozhlédnu se 

                         po okolí! (vylétne na smrk)

Čuník:              Kví, vidím borůvky! 

Kočka:             (prohlíží borůvku) No ne? Tak velké borůvky jsem ještě nikdy neviděla.

Čuník:              (vyprskne z rypáčku několik borůvek. Vypadá to jako střelba 

                         z opakovací ručnice.) Fuj! Jelení bobky! 

Pejsek:             Kamarádi. Sluníčko je za obzorem, budeme tu muset přenocovat.

Koza:               Bez střechy nad hlavou? To je nepříjemné!

Kočka:             Schoulíme se jeden k druhému a bude nám teplo jako pod stříškou. 

Kohout:            Kykyryký! Kamarádi, nedaleko odtud vidím chaloupku. A v té 

                         chaloupce právě rozsvítili světélko! (slétne dolů)

Čuník:              Tak tam pospěšme! Kví! Zajisté tam bude něco k snědku! Kví!

Koza:                Tady vidím cestičku. Určitě vede k chaloupce.

Pejsek:              Můj neomylný psí čuch mi napovídá, že je to cestička, po které 

                          chodí loupežníci! 

Kohout:             A to znamená … (Zazní hudební motiv napětí.)

Kočička:            … že v chaloupce bydlí … 
Zvířátka:           … zlí loupežníci!

Sova:                 (prolétne nad hlavami zvířátek.) Húúú! 
Zvířátka:           (mimo pejska hrůzou vykřiknou a běží se schovat za nejbližší strom.)

                          Jé! Pomóc!
Pejsek:             Neschovávejte se, strašpytlové, to byla sova!

                         (Kohout, Koza a Čuník vyjdou ze svých úkrytů. Tu však uvidí

                         pohybující se pytel. To se kočička před chvílí ukryla do pytle,

                         který tu zapomněl loupežník Ťululum.)

Kohout, Koza, Čuník:    Strašidlóóó! (opět se ukryjí)

Kočička:          (se směje s pejskem, který jí pomáhá sundat pytel.) Žádné strašidlo,

                         jenom jsem se zamotala do pytle, co tu ležel na cestičce. 

Pejsek:              A takové strašidlo, by mohlo pořádně vylekat loupežníky!

Koza:                Myslíš?  

Pejsek:              Myslím! Vystrašíme loupežníky, ti utečou do lesa a my budeme

                          mít střechu nad hlavou!

Čuník:               Kví! A možná i večeři!

Kohout:             To by mohla být docela lekrace! (Zvířátka se smějí.)

Sova:                 (poslouchala na stromě dialog zvířátek.) Húúú! A to já vám ráda 

                          pomohúúú!  
Koza:                 Dobrá, jdeme na to! 

Všichni:             Ale potichu!  (Zpívají tichounko svoji píseň a odchází z jeviště, které

                          se promění v interiér chaloupky loupežníků.)

obraz 7.            V CHALOUPCE

                          (V chaloupce loupežníků je stůl, lavice, kamna, nad kterými je bidlo

                           na sušení prádla, a také jedna skříň. Nad stolem zavěšená lampa. 

                           Loupežníci vybalují nakradené potraviny a chutě večeří.)

Loupežníci:        (zpívají) Není lup, jako lup,

                                         ukrást něco na svůj zub,
                                         a pak jako správný sup,

                                         zhltat všecko na ten šup! 

Kakraholte:        Kakraholte, tomu říkám šunka! (mlaská)
Safraporte:         Safraporte, tomu říkám pivo! (pije z láhve)

                           (V této chvíli vidíme za okénkem a kolem chaloupky vykukovat zvířátka.)

Ťululum:            (se poleká) Ha! Hoši, ta hlávka zelí vypadá jako umrlec!
Kakraholte:         Kakraholte, nestraš! 

Kočička:             (v pytli a se sovou na hlavě stojí ve dveřích, ostatní zvířátka  

                            nakukují do okénka.) Húú!
Safraporte:          (praští Ťululuma) Safraporte, Ťululum! Když ti říká Kakraholte 

                            nestraš, tak nestraš!
Zvířátka:             Húúú! 

Kakraholte:         On si nedá pokoj!

Ťululum:             (uvidí hýbající se pytel a sovu a strachy se rozklepe) Strašidlo!

Safraporte:           (uvidí to stejné, a také se rozklepe) Ježibaba!

Kakraholte:          Co se tak klepete? (Otočí se a za zády uvidí „strašidlo“.) 
                                 Čertova babička! 

Zvířátka:             (postraší s velkým gustem a hodně nahlas) Húúú! Bulibulibúúú! 

Safraporte:          Zachraň se kdo můžeš!

                           (Loupežníci prchají z chaloupky a ještě z dálky slyšíme jejich

                           vystrašené hlasy. Zvířátka vstupují s veselou do chaloupky.)

Kohout:              Kykyryký! Tomu říkám strašpytlové! 

Pejsek:                Utíkali, až se jim prášilo za patami!

Koza:                  A podívejte, nechali nám tu plný stůl!

Čuník:                 Kví! Konečně chutě povečeřím. (hrne se ke stolu)

Kočička:             Já nevím jak vám, ale mně by kradené nechutnalo.                                           

 Sova:                 Hú! Nemyslete kamarádi, že máte vyhráno! To neznáte loupežníky.

 Pejsek:            Můj vyvinutý čuch mi říká, že má paní sova pravdu. Loupežníci se

                         určitě vrátí.

Koza:               Tak je zase vyženeme! 

Zvířátka:          Vyženeme!

Pejsek:             Uložíme se jako ke spánku! Každý si vyhlédne svoje místo

                        a na můj povel zaútočíme!

Sova:               Húú! Letím na výzvědy, abych vás mohla včas varovat. (odlétá) Húú!

Kočička:          Děkujeme, paní sovo, za pomoc!

Zvířátka:          Děkujeme!

Sova:               (se ještě objeví v okénku) Není zač! (odlétne)

Zvířátka:          (zpívají a chystají svá lože)    

                                          Noci vládnou dlouhé stíny,

                                          měsíc, tmavá nebesa!

                                          Kdo se bojí pod peřinou, 

                                          ten nechodí do lesa!

Kohout:                             Vyskočím si na bidýlko.

Koza:                                 Můj chlívek je ve skříni.

Pejsek:                               Moje bouda pod lavicí.

Čuník:                               Ustelu si v kuchyni. (zaleze pod stůl) 

Zvířátka:                           Kde se bude hřát kočička?

Kočka:                              Kde jinde než na peci!

Zvířátka:                           Noci vládnou dlouhé stíny,

                                          měsíc, černá nebesa!

                                          Kdo se bojí pod peřinou

                                          ten nechodí do lesa!               

obraz 8.          NA PALOUKU PŘI MĚSÍČKU                                
                           (S koncem písně se promění scéna v již známý lesní palouk, na který

                       právě vbíhají vystrašení loupežníci. Hekají a popadají dech.)

Ťululum:        (narazí do stromu) Úá! Au! Krokodýl! Zachraň se kdo můžeš!   

Kakraholte:    Krokodýl! Pomóc! (schová se za jiný strom)

Safraporte:     (vylézá ze svého úkrytu) Safraporte, kde by se vzal v lese krokodýl?!

Ťululum:        Tam! Rovnou před nosem!

Safraporte:     Safraporte, to je větev, ty Ťululum! 

                       (Po chvíli na tuto větev dosedne špeh – paní Sova.)

Kakraholte:     Kakraholte, mně se to, loupežníci, nějak nezdá! Utekli jsme jako

                        malí kluci!

Safraporte:      Safraporte, to je pravda. To strašidlo vypadalo jako pytel, ve kterém

                        nesl Ťululum žížalu. 

Ťululum:         Myslíš?

Safraporte:      Myslím!

Kakraholte:     Kakraholte, měli bychom se vrátit a přijít věci na kloub.

Ťululum:         Myslíš?

Kakraholte:     Myslím!

Safraporte:      Safraporte, ale jak na to?

Kakraholte:     Kakraholte, jednoduše. Ťululum půjde první a my v jeho šlépějích!

Ťululum:         A proč mám jít první?

Safraporte:      Safraporte, to je jasné! Protože ti budeme krýt záda, kdyby něco!

Ťululum:         Aha!

Kakraholte:     Kakraholte, dosti řečí a jdeme!

Loupežníci:     Jdeme!

                        (Hudba kroků napětí a odlet paní Sovy. Scéna se promění v interiér

                        chaloupky. Zvířátka jsou na svých místech a předstírají, mimo čuníka,

                        spánek. Ten usnul a „řeže pilu“.)

obraz 9.           OPĚT V CHALOUPCE
Pejsek:             (šeptem) Čuníku… Čuníku, nespi! Loupežníci se mohou vrátit!

                        (zamlaská)

Kočička:           Čuníka nevzbudíš, ten už má půlnoc!

Čuník:              (mluví ze snu) … mňam, mňam, pečené kaštany a řízky z řepy!

Koza:               Ten myslí na své bříško i ve snu!

Čuník:               (pokračuje ve svém snu) Vařené brambory s kopřivami! Mňam!      

Kohout:            Nedá se nic dělat, uděláme čuníkovi budíček! Kykyryký!

Čuník:              (vyskočí a je popletený) Co je? Kví! Už je ráno? Bude snídaně?

Pejsek:              Žádná snídaně! Za chvíli bude půlnoc! 

                         (Zvířátka se smějí.)

Sova:                (v okénku) Húú! Pozor, kamarádi! Loupežníci se vracejí! Húú!

Kočička:           Děkujeme, paní Sovo!

Pejsek:              Rychle všichni na svá místa!

Koza:                A ne abys, čuníku, zase usnul!

Čuník:              Nestarej se! Já jsem nespal! Já jsem vás chtěl jenom pobavit!

Kohout:            Tiše. Zdá se, že jsou loupežníci před chaloupkou!

Zvířátka:           (již na svých místech) Pšt! 

Ťululum:           (za okénkem) Neslyšeli jste před chvílí kohouta?

Safraporte:        Safraporte, kde by se vzal v lese kohout?

Kakraholte:      Kakraholte a i kdyby, tak ho chytíme, podřízneme a uděláme z něho polívku!

Safraporte:        Safraporte, tady jsem měl někde schovanou, tu ukradenou baterku!

                         Á, tady je! Tak a už běž!

Ťululum:          Já se bojím!

Kakraholte:      Kakraholte, nemáš čeho! My ti kryjeme záda!

Ťululum:          Tak já jdu!  

                         (Hudba napětí. Vrznou dveře a jevištěm projede světelný kužel.

                         Ťululum vstupuje do chaloupky, Kakraholte civí v okénku a Safraporte

                         kouká ve dveřích. Ťululum dojde ke stolu.)

                         Zdá se, že tu nikdo není.

Safraporte:        (vstoupí za ním) Safraporte, to je divné! Nikdo?

Kakraholte:       (vstoupí jako třetí) Kakraholte asi se nám něco zdálo!

Kohout:            (zakokrhá k útoku) Kykyryký! Do boje kamarádi! Kykyryký!

                         (Nastane veselá honička. Zvířátka si podávají loupežníky a jednoho

                         po druhém vyplácejí.)

Pejsek:              (kousne loupežníka do nohy) Vrr! Utrhnu ti nohavici!

Kočička:            (se přidá) Poškrábu ti záda!

Kohout:             Přidám jeden klovanec!

Koza:                 Naberu tě na rohy! (Podebere loupežníka rohama. Ten letí. Přistane

                          na zádech čuníka.)

Čuník:               Vystrčím tě z chalupy! 

Ťululum:            Pomóc! (prchá z chaloupky) 

Safraporte:         Zachraň se kdo můžeš! (prchá z chaloupky)

Kakraholte:        To je tisíc čertů! (prchá z chaloupky)

Ťululum:            (se ještě objeví v okně) Ale to je naše chaloupka!        

Pejsek:               A už není! (Pejsek praští šoufkem po hlavě Ťululuma. Benk!)

Ťululum:            Au! Čertovo kopyto!

Kakraholte:        (již z venku) Nohy na ramena!                 

Kohout:              Kykyryký! Loupežníci běží! 

Zvířátka:            Hurá, sláva! Běží! 

                          (Interiér chaloupky se s hudebním motivem, který podkresluje

                          následující krátkou scénu úprku loupežníků, otáčí, či mizí.)

obraz 10.          LOUPEŽNÍCI PRCHAJÍ

                          (Za prchajícími loupežníky se míhají stromy.)
Safraporte:        Safraporte! Do chaloupky se nám nastěhovala čertova babička!

Ťululum:           Možná i dědeček!                     

Kakraholte:       Kakraholte, v tomto lese nás už nikdy nikdo neuvidí!

                          (Safraporte a Kakraholte mizí.) 

Ťululum:           (přitaká) Neuvidí! (Ťululum se opozdí.) Haló! Loupežníci,

                          počkejte na mě!

Sova:                 (která pozorovala loupežníky postraší naposledy Ťululuma) Húúú! 

Ťululum:           Pomóc! Bubák! (prchá)

Sova:                 (se směje) Uchuchuchu! Panečku, to byla lekrace! (k divákům)

                          Za chvíli bude ráno a na paloučku před chaloupku bude určitě veselo.

                          Škoda, že to neuvidím. Sovy totiž ve dne spí. (Ozve se hudební motiv 

                          vycházejícího sluníčka.) Už je to tu. Sluníčko vychází nad lesem a já

                          musím na kutě. Tak dobrou noc, totiž dobré ráno! Húú! (odlétá)

obraz 11.        PŘED CHALOUPKOU 

                       (S hudebním motivem se nad lesem a v ranním oparu objeví sluníčko.)

Kohout:          (vylétne z chaloupky) Kykyryký! Už je tu ráno! Kykyryký! Ranní

                       rozcvička! Raz, dva, raz, dva …

                       (Na palouček vybíhají z chaloupky zvířátka.) 

Čuník:            (samozřejmě poslední) Já nemám na cvičení žádnou sílu! Nejdříve

                       musím posnídat!

Pejsek:            Prvně rozcvička, potom snídaně! 

Kočička:         (cvičí) A raz, dva a raz, dva! Kamarádi, já vám povím, že je tu

                       opravdu nádherně. Škoda, že se musíme vrátit domů.

Koza:              A proč bychom se vraceli? Vždyť nás doma nečeká nic pěkného.

Čuník:             Kví! To je pravda! 

Pejsek:             Loupežníky jsme vyhnali, tak proč bychom nezůstali? 

Zvířátka:          Zůstaneme!

Kohout:            To si zaslouží kohoutí fanfáru! Kykyryký!

Zajíc:               (vběhne celý udýchaný) Dobré jitro! Uf! Uf! Já mám rychlé nohy, 

                        ale tohle je moc i na zajíce! Celou noc jsem nezamhouřil oko!

Zvířátka:          Kdo tě honí, zajíci?

Zajíc:               Ani se neptejte! Už jsou před paloučkem! Nazdar! Snad se jim

                        za lesem ztratím. (Zajíc vystřelí jako raketa.)

Čuník:             Nazdar, zajíci.

Žába:               (sedí pštrosovi na zádech a společně vbíhají na scénu.) Pusu! Zajíci! 

                        Musíš mi dát pusu!

Pštros:             (zvířátkům) Dobrý den! Kdyby nebyla žába tak těžká, už jsem

                        zajíce určitě dohonil! Nashledanou!

Zvířátka:          Na shledanou!

Žába:               (mizí i s pštrosem ze scény.) Pusu, zajíci! Já chci být princezna!

Zvířátka:          (se smějí) Chachacha!

Čuník:             Kví! Vypadá to, že nám všem, tu bude veselo!

Zvířátka:          Bude!

Zvířátka:          (zpívají závěrečnou písničku)

                                    Na paloučku chaloupka

                                    u chaloupky rej! 

                                    Pojďte s námi do kola,

                                    dnes je tu všem hej!

                                    Na oslavu vítězství,

                                    tančí zvířátka,

                                    pravá, levá, krok sun krok, 

                                    končí pohádka!
                                          K  O  N  E  C

                                                                                                                                  Vlastimil Peška 5.1.2006
